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Pooblaščenci 

 

KRALJEVINE BELGIJE, 

 

REPUBLIKE BOLGARIJE, 

 

ČEŠKE REPUBLIKE, 

 

KRALJEVINE DANSKE, 

 

ZVEZNE REPUBLIKE NEMČIJE, 

 

REPUBLIKE ESTONIJE, 

 

HELENSKE REPUBLIKE, 

 

KRALJEVINE ŠPANIJE, 

 

FRANCOSKE REPUBLIKE, 

 

IRSKE, 

 

ITALIJANSKE REPUBLIKE, 

 

REPUBLIKE CIPER, 
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REPUBLIKE LATVIJE, 

 

REPUBLIKE LITVE, 

 

VELIKEGA VOJVODSTVA LUKSEMBURG, 

 

REPUBLIKE MADŽARSKE, 

 

REPUBLIKE MALTE, 

 

KRALJEVINE NIZOZEMSKE, 

 

REPUBLIKE AVSTRIJE, 

 

REPUBLIKE POLJSKE, 

 

PORTUGALSKE REPUBLIKE, 

 

ROMUNIJE, 

 

REPUBLIKE SLOVENIJE, 

 

SLOVAŠKE REPUBLIKE, 

 

REPUBLIKE FINSKE, 

 

KRALJEVINE ŠVEDSKE, 
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ZDRUŽENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANIJE IN SEVERNE IRSKE, 

 

pogodbenic Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti 

za atomsko energijo in Pogodbe o Evropski uniji, 

v nadaljnjem besedilu „države članice“, ter 

 

EVROPSKE SKUPNOSTI in EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO, 

v nadaljnjem besedilu „Skupnost“, 

 

 na eni strani ter 

 

pooblaščenci REPUBLIKE ČRNE GORE, v nadaljnjem besedilu „Črna gora“, 

 

 na drugi strani, 

 

ki so se srečali v Luxembourgu, dne petnajstega oktobra leta 2007, da podpišejo Stabilizacijsko-

pridružitveni sporazum med Evropskima skupnostma in njunimi državami članicami na eni strani 

ter Črno goro na drugi strani, v nadaljnjem besedilu „ta sporazum“, so sprejeli naslednja besedila: 

 

 

 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Schlussakte Slowenisch (Normativer Teil)4 von 7



AF/CE/MTN/sl 5 

Ta sporazum in njegove Priloge I do VII, namreč:  

 

Priloga I (Člen 21) – Črnogorske tarifne koncesije za industrijske izdelke Skupnosti 

 

Priloga II (Člen 26) – Opredelitev pojma proizvodi iz „mlade govedine“ 

 

Priloga III (Člen 27) – Črnogorske tarifne koncesije za kmetijske proizvode Skupnosti 

 

Priloga IV (Člen 29) – Koncesije Skupnosti za črnogorske ribiške proizvode 

 

Priloga V (Člen 30) – Črnogorske koncesije za ribiške proizvode Skupnosti 

 

Priloga VI (Člen 52) – Ustanavljanje: „finančne storitve“ 

 

Priloga VII (Člen 75) – Pravice intelektualne, industrijske in poslovne lastnine 

 

ter naslednje protokole: 

 

Protokol 1 (Člen 25) – Trgovina s predelanimi kmetijskimi proizvodi 

 

Protokol 2 (Člen 28) – Vina in žgane pijače 
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Protokol 3 (Člen 44) – Opredelitev koncepta izdelkov s poreklom in načini upravnega sodelovanja 

 

Protokol 4 (Člen 61) – Kopenski promet 

 

Protokol 5 (Člen 73) – Državna pomoč za jeklarsko industrijo 

 

Protokol 6 (Člen 99) – Medsebojna upravna pomoč v carinskih zadevah 

 

Protokol 7 (Člen 129) –Reševanje sporov 

 

Protokol 8 (Člen 132) – Splošna načela za sodelovanje Črne gore v programih Skupnosti 
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Pooblaščenci držav članic in pooblaščenci Skupnosti ter pooblaščenci Črne gore so sprejeli besedilo 

spodaj navedene skupne izjave, priložene k tej sklepni listini: 

 

Skupna izjava o členu 75 

 

 

Pooblaščenci Črne gore so se seznanili s spodaj navedeno izjavo, priloženo k tej sklepni listini: 

 

Izjava Skupnosti in njenih držav članic 

 

 

 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Schlussakte Slowenisch (Normativer Teil) 7 von 7




